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PHAN 1 chaa Tién Bao chiu Thueng Khé

1. Con Ngu'gi sé bi nop /chuong 10 Marco]
32 Erant autem in via ascendentes in Hierosolymam, et praecedebat illos Iesus, et
stupebant; illi autem sequentes timebant. Et assumens iterum Duodecim coepit illis
dicere, quae essent ei eventura:
33 ™ Ecce ascendimus in Hierosolymam; et Filius hominis tradetur principibus sacerdotum
et scribis, et damnabunt eum morte et tradent eum gentibus 34 et illudent ei et
conspuent eum et flagellabunt eum et interficient eum, et post tres dies resurget ".

52 Khi thay trd Dirc GidSu dang trén dudng Ién kinh thanh Giérusalem thi Ngai dan dau
cac 6ng. Cac tdbng do bang hoang, con nhitng ké theo sau ciing sg hai khi Ngai kéo
riéng Nhdm MuGi Hai ra, va bat dau ndi véi cac 6ng vé nhiing diéu Ngai sap hing chiu.
Ngai ndi: 33 "Nao chiing ta cung Ién Giérusalem
va nay day Con Ngugi sé bi nop trong tay cac thay thugng té va kinh su.
Ho sé Ién an tir hinh Ngai;
roi sé nop Ngai trong tay Dan Ngoai.
34 Ho sé nhao bang Ngai, khac nhd vao Ngai,
danh don Ngai, va giét chét Ngai.
Song ba ngay sau, Con Ngu'Gi sé song lai."
TIEU DAN NHUNG DIEN BIEN DON DAP TRONG NGAY THU SAU CHIU NAN.

Chiia vang Iénh Chaa CHA chiu nan vao Thir Sau Tuan Thanh va chiu chon cliing ngay - dé la
ngay thir #1; sang ngay thir nhi #2 la ngay sabat, Chiia nghi trong m6; CHA cho Ngai song
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lai vao ngay thir #3- d6 1a Ngay Chia Nhat Lé Phuc Sinh: Chia sdng lai Vugt Qua khéi Su
Chét Vu'gt Qua. Va ching ta sé cung dugc song lai nhu Chaa

MOt ngay Do Thai khdi dau vao ban dém chia ra 4 canh, mdi canh 3 tiéng, va ban ngdy cé 12 gid [ciing
¢6 ngudi chia ngay theo 4 canh nhu ban dém - MarCo 15:25]. Gid#1 ngay mdikhdi dau khi mat trgi Idn nén
'ngay di sém hon ngdy Roma hay VN 6 giG vi thé khi bén Roma van con 1a 6:00 PM (CUOC CHU 1)- vd
Chiéu Thir Nam Tuan Thanh ( theo nhu ta quen goi ) thi tai Do Thai da khdi dau gig#1 Canh #1 Ngay
Thir Sau Chiu Nan.

Thir Sau 13 Thang Nissan la ngay trong dai cho loai ngugi
Chiia Dang Thanh Lé Pau Tién, va chiu nan.

Canh 1 hom &y, Chua can dan cac tong do nhiéu diéu, Chia cau nguyén Chua CHA cho ho ro6i
rtifa chan cho ho day ho yéu thuang phuc vu nhau; sau dé Chia ban Tiéc Thit Mau Chién That la Thanh
Thé Minh M&u Ngai cho Blrc Maria va cac tbng d6 va mén dé. Nhiéu ngudi tin rang Chia mang chirng
chdy mo héi pha mau —( sweating blood hematohidrosis) khi tinh than bi cdng thdng nén da bat dau xuét
huyét trén Ban Tiéc. Nay Tiéc Thanh Thé dugc ban ngay ngay trén tirng ban thd lam cda &n linh thiéng
nudi loai ngudi va sé con tiép dien.

Lé xong thi d& qua canh 2. Tron Canh 2 &y Chla cau nguyén, chdy md hdi pha mau néng hot va
hap héi trong Vugn Cay Dau. Noi khé chiu nan d& dé n3ng trén Ngai. Ngai cdm thady chua tirng bi ¢6
don rudng ray dau khd dén nhu thé, k& ca nhitng ngudi mon dé chi than cling ngt quén dé ngai trg troi.

Sang canh 3 (tir 1:00aM -3:00 AM) Chua bi Giuba phan bdi, bi bat va bi trao ndp cho thugng té
CaiPha va Toa An Sanhedrin tirc H0i Bong Cong Nghi (khoang 70 ngudi gém cac thugng t& va kinh su da sG 1a Biét
Phai.) Nhu Chua da bao trudc, HOi dong nay hop Ién 10t trdi ludt va du khéng cé du bang cG song bi
Satan xui giuc da Ién an t hinh Chda. Trudc khi hét canh 4 va trudce khi ga gay vao hirng déng thi
thanh Pherd vi sg hai da choi Chda 3 lan.

Tang sang khoang gi¢ #1 DoThai (Roma I 6:00 AM) Chua bi trao np cho quan Philaté Dan Ngoai,
bi tra van trudc toa Philato va du va Philatd hién nhién biét Ngai vé tdi song Ngai van bi cho danh don
dén kiét sirc roi ép vac Thanh Gia Ién NUi So. Mau Chua tudn dé.

Chutia bi déng dinh that d@ man vao khoang giG thir #6 tirc gilra trua.

Chua thd hai cusi cung bén canh Me Ngai vao gid #9 tc (3:00 gig chiéu Roma) va dugc rudc khoi
Thanh Gia va mai tang tuy voi vang trudc khi Ngay Thir Sau lich sir chdm dit IGc 11:59 PM (5:59 PM
Roma). Ndm dy Le Chuén Bi Vugt Qua (Parasceve) dudc thuc hién sm hon mot ngay vi hdm sau la ngay
ap le Vuot Qua song lai tring ngay sabat nghi ngai (Marco 15:42). Moi diéu phai dudc tuom tat trong Ngay
Th{ Sdu 13. Con Chién Vuot Qua GiéSu cling theo |1é 8y dé& phai dudc giét va dang hién trong Ngay.
PE tinh trong ché Chia Séng Lai xin |13y Ngay Thir Sau Chiu Nan lam Ngay Thir Nhat.

Thir Bdy 14 Thang Nissan la ngay sabat,

Chaa nghi ngoi trong md va tham viéng to tong.

Ngay Thir Nhi ching ta trong ché Chiia Song Lai.
Chua da hy sinh hém trudc va dugc an tdng va xac than nghi ngaoi trong mo song linh hon Chla xudng
Nguc T6 Tong thdm viéng Thanh GiuSe Cha Nudi va céc tién nhan k& tir Adam Eva d3 qua ddi.

Chuda Nhat 15 Thang Nissan la ngay Chiia CHA cho Chiia GiéSu KiTo

Song Lai trong vinh quang. Chia GiéSu KiTo pha tan Su Chét va Chua

Nhét ay la ngay Vu'et Qua cho toan thé nhan loai
Sang ngay th(r ba - Ngay Chlda Nhat, Chiia CHA cho Chua GiéSu la nguoi dau tién dugc tur coi
chét song lai huy hoang tron ven va sdng mai mii dé toan thé loai ngu'di dudc sdng lai theo
Ngai (1Cor 15: 12-24)

[sang chuong 14 Marco]

http://www.vatican.va/archive/bible/nova vulgata/documents/novavulgata nt evang-
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2. Cac thugng té va kinh su am muu giét Chua.

1 Erat autem Pascha et Azyma post biduum. Et quaerebant summi sacerdotes et scribae,

quomodo eum dolo tenerent et occiderent;

2 dicebant enim: ™ Non in die festo, ne forte tumultus fieret populi ”.
! Chi con hai ngay nifa la dén 1& Vugt Qua va |é Banh Khdng Men, cac thugng t& va kinh
su' tim muu bét cho dugc Blic GiéSu ma giét di. > Ho bao nhau: " Bing lam gi gitta ngay
hoi mirng |€, kéo nhan dan ndo dong ".

3. Chia nhu du'dc xirc dau tin liém trudc khi chét
3 Et cum esset Bethaniae in domo Simonis leprosi et recumberet, venit mulier habens
alabastrum unguenti nardi puri pretiosi; fracto alabastro, effudit super caput eius.
4 Erant autem quidam indigne ferentes intra semetipsos: * Ut quid perditio ista unguenti
facta est? 5 Poterat enim unguentum istud veniri plus quam trecentis denariis et dari
pauperibus “. Et fremebant in eam.
3 Ldc Ngai dang du giudng tiéc tai Béthania nci nha 6ng Simon —[6ng nay trudc méc
chirng phong cui] - thi mét phu nir dén, mang theo moét binh bach ngoc dung dau
thom loai cam tung thuan chéat qui gid. Cd ta dép v binh bach ngoc, roi dd dau thom
trén dau Ngai. * C vai ngudi khé chiu [Am bam rdng: " Sao lai phi dau thém nhu thé? °
Pem ban di cling phai dudc dén ca han ba tram dong bac ma bé thi cho ké khd". Ho
gat gong vai co ay.

7 Semper enim pauperes habetis vobiscum et, cum volueritis, potestis illis bene facere; me
autem non semper habetis. 8 Quod habuit, operata est: praevenit ungere corpus meum in
sepulturam.



9 Amen autem dico vobis: Ubicumque praedicatum fuerit evangelium in universum mundum, et,
quod fecit haec, narrabitur in memoriam eius ".

® BUrc Giésu bén néi: "Xin d€ mdc chi ta! Ray ra chi lam chi? Chi d& lam mét nghia ctr
dep cho Ta.” Ké khd nghéo thi cac nguci van ludn cd, mudh lam phuic bé thi lic nao ma
chdng dugc; con Ta thi chdng ludn gan bén céc nguoi dau.

® Chi nay dé 18y thudc thdm uGp xac Ta chd tan liém Ta; dd la diéu chi c6 thé lam.” Qua
that, Ta bao cac nguci: khap trong thién ha, hé dau dau Tin Mirng sé dudc loan bao thi
nghia clr chj lam - cling s& dugc nhic lai d& ghi nha chi "

[1 - 5] Maria la c6 gai xi{rc dau Chia : Marco ké lai cau chuyén O. Simon nay ti€p rudc Chla dé ta
on song khdng ké lai ng dugc Chia chifa lanh bénh phong cli khi nao. Song ddc biét hon, theo Tin
Mung Gioan (Gioan 12:1-11) la hai c6 Maria va Martha va anh Lazar6 da cé long than thiét véi Chua
cling cé mat trong budi tiéc. C6 gai xirc dau Chua la Maria em cua Lazard 1a ngudi Chia da cho s6ng lai
tlr cOi chét cach do it ngay (Photo Idsbookstore.com). NguGi Do Thai nghe Dirc Giésu c6 mat tai do ben Ua
dén, chdng nhitng tim Ngai song ciing d& nhin m&t Lazard. Cac thugng t& vi thé da dinh giét lubn ca
Lazar6 nira vi nghe Chla Giésu cho Lazar6 song lai thi ¢ nhiéu ngugi tin theo.

Denarium (s nhiéu denarii )la dong bac thgi &y do Hoang D€ Roma duc, tri gia cong nhat mot ngudi
thg. Xin so sanh $300 déng bac denarii nay la gia cta binh dau thdm Maria vdi ciling 30 dong bac denarii
diém nhuc ma Giuba ban Chua. Ciing trg tréu la GiuSe tén phan bdi lai la ngudi I6n ti€ng nhat can nhén
c6 Maria da "phi ctia " khi 1ay dau thdm "tan liém" Chua

[3] giwdng tiéc, accumbere, recumbere (Marco 6:22; 14:3) NguGi Do Thai thgi dy khi dn tiéc thi
khach dugc mdi sé 'accumbere' hay 'recumbere' thong tha ndm dudi chan ra ngoai, dau hudng vé mam
theo hinh hoa clic n@ nhiéu canh, va dugc day té dem thilric an dén hau ha.

4. Giuda tham tién muu phan (d6 5 ngay truéc Lé Vuot Qua)
10 Et Iudas Iscarioth, unus de Duodecim, abiit ad summos sacerdotes, ut proderet eum
illis. 11 Qui audientes gavisi sunt et promiserunt ei pecuniam se daturos. Et quaerebat
quomodo illum opportune traderet.

10 Khi &y, mdt trong Nhdm Mudi Hai than thiét ca Chia Giésu 1a Giuda Iscari6t, da gép
cac thugng t&, ban viéc trao ndp Ngai cho ho. ' Nghe vdy, cac thugng t& mirng rd va
hira cho y tién bac. Va y cd tim cg héi thuan tién ma trao nép Ngai.

5. Don Ié& Vuot Qua

12 Et primo die Azymorum, quando Pascha immolabant, dicunt ei discipuli eius: ™ Quo vis
eamus et paremus, ut manduces Pascha? ”.13 Et mittit duos ex discipulis suis et dicit eis:
" Ite in civitatem, et occurret vobis homo lagoenam aquae baiulans; sequimini eum

14 et, quocumgque introierit, dicite domino domus: “Magister dicit: Ubi est refectio mea,
ubi Pascha cum discipulis meis manducem?”. 15 Et ipse vobis demonstrabit cenaculum
grande stratum paratum; et illic parate nobis ”. 16 Et abierunt discipuli et venerunt in
civitatem et invenerunt, sicut dixerat illis, et paraverunt Pascha.

> Ngay thir nhat Tuan Banh Khéng Men, la ngay st t& chién Vugt Qua, nén cac tong do
noi v&i Ngai: "Thay mudn ching con di don cho Thay an I Vugt Qua & dau?"

13 Ngai sai hai tdng do va ndi véi cac dng: "Anh em hay di vao thanh; s& cd ngudi doi
vO nudc don gdp anh em. Hay theo ngugi dy. * Ngudi &y vao nha nao, thi anh em

hay ndi v&i chi nha: "Thay Giésu hoi: cho nao la ngi danh cho Thay an lé Vugt Qua vdi



cac téng dé va mén dé cua Thay? 1> Ngudi 8y s& chi cho anh em mdt phong rong trén
ldu d& trai dém san sang. Cac anh em hdy don san chién Vugt Qua cho Théy tro
ching ta & do".
lf Hai ong ra di, vao thanh va da gdp ngudi ay nhu Ngai da ndi, va hai 6ng da sira soan
lé Vugt Qua cho Chua.
[16] Tur sang s6m, Duc Me va cac ba dao duc da tat bat véi viéc tay ué€ can nha, sdp san rugu nho va
nudng sén BANH KHONG MEN dé chudn bi Bifa Tiéc. Thanh Pherd va mét tong do khac da giét Chién
Con tai san nha va nudng san. Xin doan Chia va cac tong do khac dén ndi it 1au khi chiéu dén trudc khi
budc sang Ngay Th( Sau Chiu Nan]

6. Chua cho biét Giuda phan bai

17 Et vespere facto, venit cum Duodecim.

18 Et discumbentibus eis et manducantibus, ait Iesus: * Amen dico vobis: Unus ex vobis
me tradet, qui manducat mecum ”.

19 Coeperunt contristari et dicere ei singillatim: * Numquid ego? ”.

20 Qui ait illis: * Unus ex Duodecim, qui intingit mecum in catino.

21 Nam Filius quidem hominis vadit, sicut scriptum est de eo. Vae autem homini illi, per
quem Filius hominis traditur! Bonum est ei, si hon esset natus homo ille ”.

17 Chiéu dén, Bl Giésu tdi ndi da stra soan Tiéc Chién Vuot Qua vi Nhém Mudi Hai.

8 Dang khi moi ngudi trén giudng tiéc thi Ngai ndi: " Ta bao that anh em: mdt ngudi
dang cung &n véi Thay day sé phan bdi Thay." * Ho lién budn phién va tirng ngudi
mdt ndi v&i Ngai: " Chinh 1a con ha Thay?" ?° Ngai ndi véi ho: " La Mét trong Nhém Mudi
Hai day, chinh la ké da cung Ta nhing chung vao dia Ta an.

21 B3 hdn, Con Ngudi phai ra di nhu LSi Kinh Thanh da viét vé& Ngai; nhung khén thay
cho ké lam cho Con Ngugi bi trao np. Tha rang nguGi dy dd chang sanh ra thi hon!"

PHAN 2. Chaa Lap Phép Thanh Thé

Thir Sau 13 Thang Nissan Ngay CHIU NAN.
(khoang gid thir hai va thir ba — canh 1 sang gid thir tu canh 2)

22 Et manducantibus illis, accepit panem et
benedicens fregit et dedit eis et ait:

"Sumite: hoc est corpus meum ”.

23 Et accepto calice, gratias agens dedit eis; et
biberunt ex illo omnes. 24 Et ait illis:

" Hic est sanguis meus novi testamenti,
qui pro multis effunditur.

25 Amen dico vobis: Iam non bibam de
genimine vitis
usque in diem illum,
cum illud bibam novum in regno Dei."




Sur va

°2 Va dang trong bifa &n, Chlia Giésu cam Iay banh, dang I8i chic tung Chia CHA, roi
Ngai bé ra va ban cho cac tong d6 ma phan:
"Cac con hay cam lay ma an: Nay la Minh Ta".

2> Poan Ngai cdm |ay chén rugu, ta on, ban cho ho cac tdng d6 va hét thay ho cling
udng chén &y. >* Va Ngai phan vdi ho: ,
"Nay la Mau Ta, Mau Caa Giao Uéc Mdi, dudc do ra cho nhiéu ngu'si.

2> Qua that, Ta bao cac con: Ta sé khéng uéng hoa qua gidéng nho nira, cho dén
ngay ay, ngay ma Ta sé uong thir méi trong Nu'éc Thién Chaa".

[22 — 25] M6t chi tiét rat quan trong Thanh LuCa bd tic la tinh than
Chua bi c&ng thdng tot dd nén Mau Chua da thuc su’ bat dau chay ra
Idm tam trén lan da ti cac tuyén md hoi nhat la trén mat va hai tay
trong khi dang Thanh L€; va khi Chua sang dén vudn trai Ghetsemani
thi md héi pha mau chdy ndng hat han. (LuCa 22:44). C6 thé tin réng
trong Chén Rugu hom do Chda cam ¢ pha san Mau That cla Chia hay
khéng? Mot s6 ngudi da tin nhu vay va Tam Banh Chia cam va Mau
Chua trong Chén Rugu la Mau That. M6t s6 ngudi mac chiing chdy md
héi pha mau khi tinh than bi cdng thang - hematohidrosis sweats blood
https://en.wikipedia.org/wiki/Hematidrosis [Xin xem CUOC CHU 2.]

Ciing xin doc trong PHAN SUY NIEM: Nova Vulgata: 1Cor11:23
Ego enim accepi a Domino, quod et tradidi vobis, quoniam
Dominus Iesus, in qua nocte tradebatur, accepit panem
) Cau nay xac nhan LGi Chla GiéSu day Thanh Phaolo la Minh Mau
i That cua Chinh Chua GiéSu duoc Chia CHA va Chia Thanh

' . : Than trao tang cho chiing ta trong Pém Thir Sau Chiu Nan Lich
ngai day lai cho chdng ta nhu thé.

T e


https://en.wikipedia.org/wiki/Perspiration
https://en.wikipedia.org/wiki/Blood
https://en.wikipedia.org/wiki/Hematidrosis

Photol: www.pinterest.com DTC Gioan Phaolo II va cac Gia’rp Muc viéng tham Israel March 21, 2000 va dang I tai
ndi Chua GiéSu dang Thanh Lé Dau Tién 1ap phép Thanh Thé

Photo2: May 28, 2014 www.catholic.com May 28, 2014 www.catholic.com DTC Phanxico va cac Giam Muc viéng
thdm Israel va cling dang |é tai Nha Tiéc Ly Jerusalem ndi Chia GiéSu Iap phép Thanh Thé .
http://www.catholic.org/news/international/middle east/story.php?id=55551
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Thir Sau 13 Thang Nissan Ngay CHIU NAN
(khoang gig thir 5 - canh 2)
[Li&n sau Thanh L& thi Thay trd hat Thanh Vinh Ta On, rdi Ién vudn trai Ghetsémani tai NGi Cay
Dau nui cau nguyén. va Chua hap hai tai do.
Chua bao trudc viéc Phér6 chdi Chlda Thay va Bam Mugi Hai bi tan tac.]

26 Et hymno dicto, exierunt in montem Olivarum. 27 Et ait eis Iesus: * Omnes
scandalizabimini, quia scriptum est: “Percutiam pastorem, et dispergentur oves”.

28 Sed posteaquam resurrexero, praecedam vos in Galilaeam ".

29 Petrus autem ait ei: ™ Et si omnes scandalizati fuerint, sed non ego ”.

30 Et ait illi Iesus: * Amen dico tibi: Tu hodie, in nocte hac, priusquam bis gallus vocem
dederit, ter me es negaturus “. 31 At ille amplius loquebatur: ™ Et si oportuerit me
commori tibi, non te negabo ”. Similiter autem et omnes dicebant.

26 H4t Thanh Vinh Ta On xong thi Thay trd cac ngai lién di ra ndi Cay Dau.

%7 Plrc Giésu ndi véi cac 6ng: " Dém nay, hét thay anh em sé bi vap nga, béi da co
Loi Kinh Thanh réng: " Ta danh ké chan thi dan chién sé tan tac. " ?® Nhung
sau khi Thay song lai, Thay sé dén Galilé truéc anh em ".

29 Téng d6 Phérd mai thua Ngai: " DU moi ngudi déu s& vap nga, nhung con thi khéng."
% Pirc Giésu bao dng: "Qua that, Ta bao con, chinh con hdm nay, ndi trong dém nay,
trudc khi ga gay hai lan thi con da chdi Ta ba lan"

31 Nhung 6ng cang manh miéng qua quyét: " DU phai cling chét véi Thay, con ciling sé
khong hé choi Thay!"

Va hét thay moi tdng d6 déu ndi mét kiu nhu vay.

TAM DUT Bai Thuang Khé - Phan 1 & Phéan 2

BAIII KE TIEP: Bai Thuong Khé Pirc Giésu Kitd ,
Chuaa ching ta, theo thanh Marco6 - Phan 3 & Phan 4

CUGC CHU 1: pay Ia hinh anh Banh Khéng Men ngudi Do Thai diing trong L& Vugt Qua. Banh L&
ching ta dung tuong tu’ banh nay song cach nudng khéo nén nhin
trang tréo hon. Va hinh anh mét binh rugu tai Do Thai thong dung

vao thgi Chula. (Ancient Jar Holy Land Roman Clay Pottery Wine Jug
https://images.search.yahoo.com/images/view )

Tin MUng tuy chang ndi rd song phai tin Dic Me c6 mat dé ndu
nuédng va sap san
moi su cho Bira
Tiéc Thanh dugc
chu ddo. DlUc Me
da chuan bi Thit
Mau Chua GiéSu tir
ngay sinh ra Ngai
nén trong Thanh
Le Pau Tién ban
tay chuidn bi cla
Plc Me khéng thé
thi€u. Tiéc cudi
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Cana DUic Me chuan bi chu ddo thé nao thi Dam Tiéc Thanh Thé con
chu ddo gdp bodi. Tay cac tong do giét Con Chién song mat Bic Me
dom ngd nhin chirng viéc nudng thit. Bdc Me ciling chon binh rugu va
loai rugu nho Chua GiéSu va Thanh Ca GiuSe thudng ua thich nhat.

C6 thé tin rang khi Chia cam &y binh rugu thi trong Chén Rugu hom
dd da thuc sy pha san Mau That cua Chua cho moi tong d6 va mon dé
nhan 1dy ma udng Khi tinh than Chia bi cdng thang tot dd thi Mau
Chua d& thuc sy bét dau chay ra Idm tdm trén lan da tir cac tuyén md
héi nhat 1a trén mét va hai tay trong khi dang Thanh Lé - &nh séng trong phong I8 m& nén chang ai d€ y
; song khi Chla sang dén vudn trai Ghetsemani thi md hdi pha mau chdy ndng hat hon. (LuCa 22:44).
Cac mach méau i ti dudi lan da chdy canh cac tuyén md hd cla mét s6 it ngudi bi v3 gdy hién tuong
chdy mé hdi pha mau du tinh than bi cdng thdng hay khéng - D6 la chirng hematohidrosis sweats
blood

https://en.wikipedia.org/wiki/Hematidrosis hay http://www.bioline.org.br/pdf?dv09099

Sweat gland -p

CUGC CHU 2 — Ngay Chuan Bj Parasceve mirng L& Vugt Qua Pascha & Tu#n L& Banh
Khong Men _

Ludt M6i S& dinh réng phai mirng Ngay Lé Vugt Qua Pascha moi ndm vao ngay 15 Trang Tron Pau
Nam trong thang Nisan (khoang gitta Thang March & April ) Trudc d6 la Ngay Chuén Bi Parasceve . Trong
ngay &y thi giét Chién Vugt Qua va tay ué moi chat cd men, suét tuan phai &n banh khdng men. Vi I
Vuot Qua ndm &y roi vao Ngay Chiia Nhat dau tudn cho nén Ngay Parasceve Chuén Bi 1a ngay sabat
trudc dd. Song ngay sabat la ngay budc phai nghi ngsi cho nén moi su’ (ké ca viéc chén cét ) phai dugc
tron ven noi trong ngay Th{r Sau trudc dé . Diéu do giai thich tai sao Chlda da hy sinh va dugc chon trong
Ngay Thir Sdu Tuan Thanh Parasceve. Tin Mirg MarCo 15: 42 viét: "Trdi d& vé chiéu, vi 1a ngay Don 1€,
trc la ngay ap sabat, c6 dng Giuse dén gdp Philaté va xin xac buc Giésu."

LICH DO THAI THOI CHUA

http://www.crivoice.org/calendar.html Dennis Bratcher- Nam Chiu Nan dugdc udc lugng la nam 31, 32
song cfing o thé 1a ndm 33 AD.

Canaanite Modern . .
Hebrew Month Name Equivalent Farm Season Climate Festivals

14- | Vugt Qua

Nisan (Religious | oy | MarchyApril Barley Harvest Passover

New Year) Latter rains | 51_ First Fruits
Iyyar Ziv April/May General Harvest
Sivan May/June Wheat Harvest -Vine Dressing 6- Pentecost
Tammuz June/July Early Grape Harvest
Ab July/August Harvest: Grapes, Figs, Olives o BB @7
Temple
- Dry Season
Elul August/Sept Summer Fruit
Tishri 1- New Year
Ethanim | Sept/October Plowing, Olive Harvest 10- Atonement

(Civil New Year) 15-21 Tabernacles

Marchesvan Bul Oct/Nov Olive Harvest, Grain Planting
Chislev Nov/Dec Grain Planting Early Rains | 25- Dedication of
Temple
Tebeth Dec/January Late Planting, Spring Growth
Shebat January/Feb Late Planting, Winter Figs Rainy Season
Adar Feb/March Pulling Flax, Almonds Bloom
Adar Sheni Intercalate

(Second Adar) Month



https://en.wikipedia.org/wiki/Perspiration
https://en.wikipedia.org/wiki/Blood
https://en.wikipedia.org/wiki/Hematidrosis
http://www.bioline.org.br/pdf?dv09099
http://www.crivoice.org/calendar.html

PHAN SUY NIEM

Phép Thanh Thé

dudgc Chua CHA

va Chda THANH THAN
TRADEBATUR =

trao ban lién tuc

cho loai nguGi ngay ngay trén
tirng ban tho .

Tin Mrng MarCo kha ngan gon vay xin
doc bd tuc thém nhiéu chi tiét khac vé
Phép Thanh Thé trong Tin Miing
Matthéu 26:26-29; LuCa 22:15-20,

nhat la xin doc 1Corinto 11:23-26, theo
d6 Thanh Phaolo d& day ta hiéu rd nho
LONG THUONG XOT Chlflg\ CHA da chap
nhan va Chda THANH THAN tac dong
ma Bénh va RuGu trd thanh 7hdn Thé
va Mau Huyét cua Chua GiéSu, va dugc
ban lién tuc ngay ngay trén tirng ban
tho . [photo http://christianitymalaysia.com]

_

Trich THO 1 CORINTO tir CODEX VATICANUS, Ban co Hy Lap thé ky 3:
http://www.csntm.org/Manuscript/View/GA 03

1Corl11:23 EI°CO I"AP TTAPEAABON ATTO Ego gar parelabon apo tou Kuriou,
TOY KY (KYypPloy) O KAl ho kai paredéka humin, hoti ho
TTAPEACOKA  YMIN OTI O KC Kurios Iésous en té nukti hé
(KYPIOC IHCOYC)EN TH NYKTI H paredideto elaben arton

TTAPEAIAETO EAABEN APTON

Nova Vulgata: 1Cor11:23 Ego enim accepi a Domino, quod et tradidi vobis,
quoniam Dominus Iesus, in qua nocte tradebatur, accepit panem

That vdy, diéu chinh t6i ddy d& Ianh nhan tu noi Chua, nay toi xin truyén lai diéu dy
cho anh chi em: La trong dém Ngai duoc Chiua CHA

(ﬁ\ FAOYKETNAINWE va Thanh Than trao ban cho ta, Chua GiéSu cam
W IAPITAPEANBONATIC 1dy banh, (CC)

FOYKYOKAITIAPEAWKY 24: va dang khi dang Ioi chdc tung ta on Chiua

FMINOTIOKCENTHNY CHA, thi cung lic 8y Chua GiéSu bé ra va cung

KT IM |)\|'(€AI)\‘()-‘_'I‘()(-'A)\ lac ay Ngai noi:
ENAPTONKAIECYXATI o . ‘ L
?\ TH (.l)\ CEK )\M‘:NKN " Day la Minh Thay, Minh Thay nay day la

, P R BT cho anh chi em Vianlzchjem. Anh em hay lam
SN TR T ORIy nhu Thiy vira I3m dé nhé dén Thiy.

k)(‘(l)M ATOYIEP ‘]’M‘y

25 Cubi bira an, Nguoi ndng chén. Ciing mét thé


http://www.csntm.org/Manuscript/View/GA_03

thic mét cung cach 8y (la dang khi dang loi chic tung ta on Chua CHA,) thi
cung luc dy Chia GiéSu noi:

"Dy ld chén Mdu Thay, Mau dugc do ra dé Iip Giao Udc Mdi. Céc con
hdy lam di lam lai diéu nay nhiéu lan moi khi ma cac con co djp dé
cac con mai mai cung nhac nhd cho nhau vé Thay.

26: Moi khi anh chi em c6 dip &n banh dy va uéng chén &y, anh chi em ca
vang su’ chét cua Chua, cho tdi liic Ngai dén. 27 Bdi do, ai an banh hodc udng
chén cua Chua cach khéng xirng dang, thi sé mac toi voi chinh Than Thé va
Mau Huyét cua Chua.

28 VAy moi nguoi phai tu xét Idy minh thi moi xé’ng’ dang an banh ma uéng
chén ay;29 vi nguoi nao khéng phan biét Than Thé Chua ma an banh uéng
chén do, thi an uéng chinh su’ xét doan cho minh.

Nay Me Thanh Gido Hbi day ta tung hd sau khi linh muc doc IGi truyén phép:

- Pay la mau nhiém dirc tin.
- Lay Chia, chiing con loan truyén Chia chiu chét,
va tuyén xung Chaa song lai, cho téi khi Chia dén.

(CC) Speicla thanks to CSNTM. CODEX VATICANUS http://www.csntm.org/Manuscript/View/GA 03
Manuscript: GA 03 Date: 4th Century Location: Vatican Library

1Cor11:23 €rrcw AP TTAPEAABON ATTO TOY Ky (KYPIOY)O KAI TTAPEA VKA

YMIN OT1 O KC (KYPIOC IHCOYC) EN TH NYKTI H TTAPEAIAETO EAABEN
APTON

Trong thg 1Co6rintd 1COR 11: 23-26 Thanh Phaolo xac nhan LGi Chla GiéSu day ngai la Minh Mau
— — e That cua Chinh Chua GiéSu duoc trao tang cho
Y TAOOYKETTAINW (\ chiing ta va ngai day lai cho ching ta nhu thé.

WIAPI I)\]'('-‘)\)\K()N)\I o

: e h s , DPong tu Paradidémi [Latin tradere] thé thu nhan c6
v CAW KA ong T Lk .

JOY IR )\,” l"\' . 1 nghia la duoc cho, duroc trao ban - Theo van mach,

FMINOTIOKCENTH N chi ty dugc hi€u ngdm la Chia CHA va CHUA THANH

KTIHIAPEAIAETOEAAN THAN - song cling c6 nghia xau la b7 trao nép (do tay

i ; e 8 Giuba ).
BENAPTONKAIEYXATI Chia theo_thdi past progressive (imperfect tense)
CTHCACEKAANCENKAI thi ra TTAPEAIAET O PAREDIDeTO hang sG #5
EINENTOYTOMOYEC Il [Codex Vaticanus con cd y viét thé‘m PAREDIDOTO bdgi cé
. ‘ o PN MO vung doc nhu thé] theo Latin thi ra tradebatur . Kinh
OCWMATOYITEPYHN Thanh viét r& nhu vay thi phai hiéu theo nghia nao? chi
tu la ai?

Théi past progressive dugc viét d& chi r rang do chinh 1a hanh déng CHUA CHA & CHUA
THANH THAN TRAO BAN BANH va RUOU CHO TA (}_Tu’dC lién tuc lap di lap lai trén cac ban
thé. Thanh Phaolo goi Pém Chiia cir hanh Thanh Lé Pau tién la khéi di€m Mau Nhiém Than
Thé Chia PAREDIDeTO & PAREDIDOTO (Nova Vulgata Latin) tradebatur (vN) duoc Chuia CHA va
Chla Thénh Thin, ngady nay sang ngady kia, hang trao ban cho ngudi trdn thé". Xin theo vin
pham dich nhu thé vi néu dich la "trong dém Chua GiéSu bi Giuba trao ndp" thi e khong ding bai hanh
ddng trao ndp clia GiubPa chi xdy ra mét Ian, sau do anh ta tu tir chét, nén khong thé [Am vdi



http://www.csntm.org/Manuscript/View/GA_03

Progressive tense ma hiéu diéu 4y lién tuc xay ra hang ngay dugc. Hai DTC thanh Phaolo VI va Thanh
Gioan Phaolo khong viét traditur bi Giuba trao ndp hay tradetur s€ bi GiuDa trao nop

Theo van pham xin néi vay dé rd 1a ching ta phai mang on Chla CHA Chua Con va Chua Thanh Than.
GiéSu tu nguyén theo Y CHA va Thanh Than d& trao ban GiéSu lam Hy L& Dén Tdi va lam Cla An cho
ting ngudi trudc gid khdc ma Giuba phan bdi. Mong cac vi ¢ Than Hoc bd tdc thém cho. Thanh Y CHA
chg khéng phai nhé su’ phan bdi clia GiuDa mang lai Banh Hang S6ng cho ching ta.

Xin xem NAY LA MINH VA MAU THAY PA3 HANG LUON BUOC TRAO BAN CHO CAC
CON TU CHA TROT VA CHUA THANH THAN
http.//www.conggiaovietnam.net/upload/article/f 1433279086.pdf

T6i chi la gido dan dugc phic mai tham gia trong cong tac tung reo LGi Chia Nova
Vulgata. Nhan vé thap toan nén téi rat can trong song van can dugc hudng dan va xin
kinh cdm on trudc. Ban Latinh cé khac véi Ban Latinh trong Vulgata chit it dugc lam
thdi kém theo, d€ kinh mong quy cha & quy vi tién theo ddi va gop y va kiém diém
thém that cho ban dich Marco nay dudc tét dep hon.

Kinh chiic MUA CHAY that s6t séng trong Chtia.Xin cdm on va kinh chao.

28 Th. 2, 2016 LsNguyenCongBinh@gmail.com



http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=detail&ia=13844
http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=detail&ia=13844
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